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Proposition de loi visant à interdire le finan-
cement direct ou indirect de la fabrica-
tion, l'utilisation ou la détention de
mines antipersonnel

Wetsvoorstel inzake het verbod op de al dan
niet rechtstreekse financiering van de
productie, het gebruik en het bezit van
antipersoonsmijnen

AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

No 4 DE MME DURANT Nr. 4 VAN MEVROUW DURANT

(Sous-amendement à l'amendement no 1) (Subamendement op amendement nr. 1)

Art. 2 Art. 2

Dans l'article 4, alinéa premier, en projet,
supprimer les mots « à titre principal ».

In het eerste lid van het voorgestelde artikel 4,
het woord « hoofdactiviteit » vervangen door het
woord « activiteit ».

No 5 DE MME DURANT Nr. 5 VAN MEVROUW DURANT

(Sous-amendement à l'amendement no 1) (Subamendement op amendement nr. 1)

Art. 2 Art. 2

Dans l'article 4 en projet, supprimer l'alinéa 3. In het voorgestelde artikel 4, het derde lid doen
vervallen.

Isabelle DURANT.
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No 6 DE M. STEVERLYNCK Nr. 6 VAN DE HEER STEVERLYNCK

Intitulé Opschrift

Dans l'intitulé, supprimer les mots « direct ou
indirect ».

In het opschrift de woorden « al dan niet recht-
streekse » schrappen.

Justification Verantwoording

L'amendement no 1 de M. Mahoux précise toujours qu'il doit
s'agir d'un financement direct à des entreprises qui participent
directement à une activité. Cela n'est pas conforme à l'intitulé, qui
continue à interdire le financement indirect.

In het amendement nr. 1 van de heer Mahoux wordt ge-
preciseerd dat het moet gaan om rechtstreekse financiering aan
ondernemingen die rechtstreeks aan een activiteit deelnemen. Dat
stemt niet overeen met het opschrift, dat nog steeds de onrecht-
streekse financiering verbiedt.

No 7 DE M. STEVERLYNCK Nr. 7 VAN DE HEER STEVERLYNCK

(Sous-amendement à l'amendement no 1) (Subamendement op amendement nr. 1)

Art. 2 Art. 2

Dans l'alinéa 2 du texte proposé, après le mot
« l'utilisation », remplacer le texte par ce qui suit :
« la réparation, l'exposition en vente, la vente, la
distribution, l'importation ou l'exportation, l'entrepo-
sage ou le port de mines antipersonnel au sens de la
présente loi ».

In het tweede lid van de voorgestelde tekst, na
het woord « gebruik », de voorgestelde bepaling
vervangen als volgt : « , het herstel, het te koop
stellen, het verkopen, het uitdelen, invoeren of
vervoeren, het opslaan of dragen van antiper-
soonsmijnen in de zin van deze wet, is eveneens
verboden ».

Jan STEVERLYNCK.

No 8 DE M. WILLEMS Nr. 8 VAN DE HEER WILLEMS

(Sous-amendement à l'amendement no 1) (Subamendement op amendement nr. 1)

Art. 2 Art. 2

Insérer entre l'alinéa 3 et l'alinéa 4 un alinéa
nouveau libellé comme suit :

Tussen het derde en het vierde lid, een nieuw lid
invoegen, luidende :

«L'entreprise est tenue d'attester dans une déclara-
tion écrite que le financement ne vise pas des activités
telles que mentionnées au présent article. »

«De onderneming dient in een schriftelijke verkla-
ring te bevestigen dat de financiering geen activiteiten
beoogt zoals vermeld in dit artikel. »

Luc WILLEMS.
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